
Číslo zmluvy: 

Z M L U V A O D I E L O 
uzavretá v zmysle ust. § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. O b c h o d n é h o zákonníka 

v znení neskorších predpisov 

medzi 

Objednávateľom: 
Názov: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Zastúpený: 
Zodpovedný 
za realizáciu zmluvy: 
(ďalej len „objednávateľ") 

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky 
Tajovského 28B, 974 01 Banská Bystrica 
17058520 
2021526188 
Štátna pokladnica 
7000390899/8180 
Ing. Milan Boroš, generálny riaditeľ 

Ing. Jana Šmídtová, riaditeľka NP M u r á n s k a planina 

Zhotoviteľom: 
Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
Zápis: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Zastúpený: 
(ďalej len „zhotoviteľ") 

L E S Y Slovenskej republiky, štátny podnik 
Námestie SNP 8, 975 66 Banská Bystrica 
360 383 51 
v OR OS BB, oddiel PŠ, v l . č. 155/S 
2020087982 
SK 2020087982 
VÚB, a.s. 
6806312/0200 
Ing. Ctibor Határ, generálny riaditeľ 

Východiskovým podkladom na uzavretie tejto Zmluvy o dielo (ďalej len „zmluva") je ponuka 
dodávateľa zo dňa 10.04. 2014, predložená v procese verejného obstarávania s názvom: 
„Realizácia opatrení na zabránenie šírenia podkôrneho hmyzu z chránených území 
v roku 2014." , časť predmetu zákazky č.: 8 - lokalitu/y X , X I . 

Článok I . 
Účel zmluvy 

1. Objednávateľ vyhlásil v súlade so zákonom č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní 
v znení neskorších predpisov verejné obstarávanie podlimitnej zákazky bez využitia 
elektronického trhoviska na zabezpečenie realizácie opatrení na zabránenie šírenia 
podkôrneho hmyzu z chránených území s piatym stupňom ochrany, v ktorých nebola 
povolená výnimka orgánu štátnej správy ochrany prírody a krajiny na vykonanie náhodnej 
ťažby v súlade s podmienkami uvedenými v ust. § 28 ods. 3 zákona č. 326/2005 Z. z. 
o lesoch v znení neskorších predpisov, ktoré sú špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 
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2. Do verejného obstarávania podlimitnej zákazky bez využitia e lektronického trhoviska 
predložil ponuku aj zhotoviteľ. Na základe vyhodnotenia ponúk z m l u v n é strany uzavretím 
tejto zmluvy prejavujú svoju vôľu dohodnúť podmienky a s p ô s o b dodania predmetu 
zákazky v zmysle vyhláseného verejného obstarávania. 

Článok I I . 
Predmet zmluvy 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje uskutočniť pre objednávateľa dielo, k to rým je zabezpečenie 
realizácie opatrení na zabránenie šírenia podkôrneho hmyzu z chránených území s piatym 
stupňom ochrany, v ktorých nebola povolená výnimka orgánu štátnej správy ochrany 
prírody a krajiny na vykonanie náhodnej ťažby v súlade s podmienkami uvedenými v ust. § 
28 ods. 3 zákona č. 326/2005 Z. z. o lesoch v znení neskorších predpisov, a ktoré sú 
špecifikované v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

2. V rámci realizácie diela uvedeného v článku I I . ods. 1 tejto zmluvy počas jednotl ivých etáp 
vykonávania diela v zmysle článku I I I . ods. 2 zmluvy je zhotoviteľ povinný uskutočniť 
nasledovné činnosti: 
a) činnosť podkôrnikového pozorovateľa a prevádzkovanie feromonových lapačov za 

sezónu (monitorovanie výskytu a aktuálneho stavu podkôrneho hmyzu, vyhľadávanie 
a označovanie stromov napadnutých podkôrnym hmyzom tzv. chrobačiare, oprava, 
prípadná výmena poškodených drevených rámov, inštalácia feromonových lapačov 
v teréne, ich sfunkčnenie osadením feromonových odparníkov a postupná výmena 
s následnou evidenciou a odpočtom podkôrneho hmyzu) podľa STN 48 2711, 

b) výroba a asanácia lapákov L, I I . a prípadne I I I . série, podľa STN 48 2711. 
3. Za riadne a včas zhotovené a dodané dielo sa objednávateľ zaväzuje zaplatiť cenu 

dohodnutú v tejto zmluve. 

Článok I I I . 
Čas á miesto plnenia 

1. Zhotoviteľ je povinný začať s vykonávaním diela uvedeného v článku I I . ods. 1 tejto 
zmluvy bez zbytočného odkladu v súlade so stanovenými silvotechnickými termínmi 
a v súlade s termínmi uvedenými v Spoločnom usmernení Ministerstva pôdohospodárstva 
Slovenskej republiky a Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky pod MP 
SR č. 1586/2008-700 a MŽP SR 14037/2007-sopk zo dňa 28.03.2008. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať a odovzdať dielo uvedené v článku I I . ods. 1 tejto zmluvy 
najneskôr do 6 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, najneskôr do 
31.10.2014. Rozsah vykonania diela je špecifikovaný v tejto zmluve a v prílohe č. 1 
k tejto zmluve. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo uvedené v článku I I . ods. 1 tejto zmluvy 
v ochranných pásmach v lokalitách, ktoré sú špecifikované v prílohe č. 1. ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

Článok I V . 
Cena a platobné podmienky 

1. Cena diela uvedeného v článku I I . ods. 1 tejto zmluvy je určená dohodou zmluvných strán 
podľa zákona č. 18/1996 Zb. o cenách v znení neskorších predpisov. Objednávateľ sa 
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zaväzuje, že za uskutočnenie výkonu opatrení v rámci rea l izác ie diela v jednotlivých 
lokalitách zhotoviteľom zaplatí zhotoviteľovi dohodnutú cenu diela. 

2. Cena diela zahŕňa dopravu tovaru do dohodnutého miesta v ý k o n u opatrení v rámci 
realizácie diela, ako aj všetky ostatné náklady zhotoviteľa v y n a l o ž e n é v súvislosti s 
výkonom opatrení v rámci realizácie diela zhotoviteľom. 

3. Zmluvné strany sa dohodli na cenách za uskutočnenie výkonu opa t ren í v rámci realizácie 
diela v jednotlivých lokalitách zhotoviteľom nasledovne: 
a) cena za realizáciu diela vrátane DPH uvedeného v článku I I . ods. 1 tejto zmluvy 

v špecifikácii podľa jeho realizácie v jednotlivých lokalitách j e uvedená v prílohe 5,1. 
tejto zmluvy, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy, 

b) cena celého diela je zmluvnými stranami dohodnutá v max imá lne j výške 618,00 E U R 
vrátane DPH (slovom: šesťstoosemnásť EUR), pričom táto cena j e konečná a nemenná. 

4. Zhotoviteľovi vzniká nárok na zaplatenie ceny diela po vykonan í diela v zmysle článku 
I I I . ods. 2 tejto zmluvy. Zhotoviteľovi vzniká nárok na zaplatenie len za skutočne 
realizovanú časť diela jeho riadnym vykonaním zhotoviteľom na dohodnutom mieste 
výkonu opatrení v rámci realizácie diela v dohodnutom množs tve a kvalite. Zhotoviteľ 
berie na vedomie, že rozsah diela môže byť zo strany objednávateľa jednostranne 
upravený v závislosti od aktuálnej potreby uskutočnenia v ý k o n u opatrení v rámci 
realizácie diela v jednotlivých lokalitách v závislosti od vývoja podkôrnikovej situácie 
v mieste realizácie diela. 

5. Zhotoviteľ je povinný po riadne a včas vykonanom diele, t . j . po ukončení dohodnutých 
činností v každej lokalite uvedenej v prílohe č. 1 tejto zmluvy vystaviť objednávateľovi 
faktúru s lehotou splatnosti 60 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi . Zmluvné strany 
týmto výslovne vyhlasujú, že 60. dňová lehota splatnosti faktúr vys tavených zhotoviteľom 
objednávateľovi v žiadnom prípade nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam 
vyplývajúcim z tejto zmluvy pre zhotoviteľa a takéto dojednanie odôvodňuje povaha 
predmetu plnenia v zmysle tejto zmluvy. 

6. Zhotoviteľ je povinný vystaviť príslušnú faktúru v štyroch origináloch do 10 dní odo dňa 
podpísania protokolu o riadne a včas vykonanej a odovzdanej časti diela vzťahujúcej sa na 
príslušnú lokalitu objednávateľom bez výhrad. Prílohou každej faktúry bude originál 
príslušného preberacieho protokolu, ktorým došlo k odovzdaniu časti diela zhotoviteľom 
a prevzatiu časti diela objednávateľom bez výhrad. 

7. Objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi žiadne zálohové platby na vykonanie diela. 

8. Každá faktúra musí obsahovať najmä tieto náležitosti: 
- označenie zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, IČO, DIČ, 
• číslo faktúry, 
• deň vystavenia a deň splatnosti faktúry, 
- u faktúr s uplatnením DPH hodnotu DPH v % a v EUR, 
• fakturovanú sumu v EUR, 
• označenie osoby, ktorá faktúru vystavila, 
• pečiatku a podpis zodpovedného zástupcu zhotoviteľa, 
• prílohy v rozsahu a spracované spôsobom, aký predpisuje táto zmluva, 
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• označenie peňažného ústavu a číslo účtu na ktorý sa má pla t iť , konštantný a variabilný 
symbol, 

• názov časti diela (názov lokality), za ktoré je faktúra vys tavená . 

9. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti u v e d e n é v tejto zmluve, je 
objednávateľ oprávnený vrátiť j u zhotoviteľovi na doplnenie, v takomto prípade sa zastaví 
plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne p l y n ú ť doručením opravenej 
faktúry objednávateľovi. 

Článok V. 
Spôsob vykonania diela 

1. Zhotoviteľ je povinný realizovať dielo pod dohľadom miestne príslušného odborného 
lesného hospodára, lesníka územne príslušného organizačného ú tva ru ŠOP SR alebo osoby 
poverenej objednávateľom. 

2. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo vo svojom mene, na svoju zodpovednosť, 
v dohodnutej lehote a s odbornou starostlivosťou. 

3. Zhotoviteľ j e povinný: 
a) v priebehu zhotovovania diela poskytnúť objednávateľovi na požiadanie informácie 

o stave jeho rozpracovanosti, 
b) zabezpečiť realizáciu diela podľa článku I I . tejto zmluvy s náležitou odbornou 

starostlivosťou. 

4. Dielo je vykonané riadne a včas, ak zhotoviteľ splnil súčasne nas ledovné podmienky: 
a) dielo je vykonané v súlade s touto zmluvou a dokumentáciou; 
b) zhotoviteľ pri vykonaní diela dodržal všetky kvalitatívne parametre na zhotovenie 

diela určené dokumentáciou; 
c) dielo bolo vykonané včas - v dohodnutej lehote; 
d) dielo nemá zjavné vady a nedorobky, ktoré by sami osebe alebo vo vzájomnom 

spojení užívaniu diela, a ktoré nebudú brániť v odovzdaní a prevzat í diela. 

5. Po riadnom ukončení diela, t . j . ukončení dohodnutých činností v príslušnej lokalite 
špecifikovanej v prílohe č. 1, je zhotoviteľ povinný vypracovať preberací protokol na 
príslušnú časť diela a predložiť ho objednávateľovi na podpis. Preberací protokol musí byť 
podpísaný najmä správcom, obhospodarovateľom alebo majiteľom na jednej strane, 
povereným zamestnancom miestne príslušného organizačného útvaru ŠOP SR na druhej 
strane a zhotoviteľ diela. 

6. Súčasťou preberacieho protokolu musia byť aj podklady týkajúce sa evidencie asanovanej 
drevnej hmoty, kontrol feromonových lapačov, (fotodokumentácia, výkaz evidencie 
spracovanej - asanovanej drevnej hmoty tzv. číselník, evidencia kontrol feromonových 
lapačov podľa STN 48 2711). 

7. V každom preberacom protokole zmluvné strany uvedú všetky vady, ktoré má časť diela 
v čase jej odovzdania objednávateľovi. A k má príslušná časť diela vady, v preberacom 
protokole určí objednávateľ zhotoviteľovi lehotu na odstránenie týchto vád, ktoré je 
zhotoviteľ povinný odstrániť v takto určenej lehote. Po odstránení vád zmluvné strany 
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spíšu druhý preberací protokol, ktorým dôjde k odovzdaniu pr í s lušne j časti diela, ak toto 
nemá v čase jej preberania vady, ktoré by bránili jej riadnemu u ž í v a n i u . 

8. Objednávateľ sa zaväzuje prevziať riadne zhotovené celé dielo aj skôr ako v termíne 
dohodnutom v článku I I I ods. 2 tejto zmluvy, ak zhotoviteľ v y k o n á dielo skôr a písomne 
vyzve objednávateľa na j eho prevzatie spôsobom dohodnutým v tejto zmluve. 

9. Dielo sa považuje za riadne vykonané a odovzdané objednávateľovi podpísaním 
preberacích protokolov na každú príslušnú časť diela (lokali tu) objednávateľom bez 
výhrad. 

10. Nebezpečenstvo škody na diele alebo jeho časti prechádza na objednávateľa až po jeho 
odovzdaní, t . j . po podpísaní preberacieho protokolu objednávateľom bez výhrad, alebo 
podpísaním preberacieho protokolu na časť diela objednávateľom bez výhrad. 

11. A k sa počas trvania tejto zmluvy dostane objednávateľ do omeškan i a so splnením svojej 
povinnosti ovplyvňujúcej riadne a včasné plnenie záväzku zhotovi teľa , zhotoviteľ nieje 
v omeškaní so splnením svojho záväzku a lehota na riadne splnenie jeho záväzku sa 
posúva o trvanie omeškania objednávateľa. 

12. Objednávateľ alebo ním poverený zamestnanec je oprávnený kedykoľvek v priebehu 
vykonávania diela kontrolovať vykonávanie diela zhotoviteľom a zhotoviteľ je povinný 
túto kontrolu objednávateľovi umožniť a strpieť. 

Článok V I . 
Ďalšie dojednania 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení 
záväzkov z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti a informácie, 
ktoré môžu mať vplyv na realizáciu diela podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude s objednávateľom bez zbytočného odkladu rokovať 
o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť proces výkonu opatrení v rámci 
realizácie diela podľa tejto zmluvy, a že mu bude oznamovať vše tky okolnosti, ktoré by 
mohli ohroziť dohodnutý termín pre výkon opatrení v rámci realizácie diela v zmysle 
jednotl ivých čiastkových zmlúv o dielo. 

3. Zhotoviteľ berie na vedomie, že finančné prostriedky na zaplatenie ceny diela 
zhotoviteľovi sú objednávateľovi poskytnuté od jeho zriaďovateľa alebo od 
Environmentálneho fondu. 

Článok V I I . 
Zodpovednosť za vady, záruka 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo uvedené v článku I I . tejto zmluvy je zhotovené podľa 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

2. Vadou diela sa rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela, stanovených v 
tejto zmluve, technických normách a právnych predpisoch, prípadne stanovených 
dodatkami k tejto zmluve. 

2. 
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Nedorobkom sa rozumie nedokončená časť diela oproti dokumen tác i i , tejto zmluve a 
všetkým dokumentom, ktoré boli podkladom pre uzavretie tejto zmluvy . 

Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania objednávateľovi 

Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré dielo v okamihu, keď p r e c h á d z a nebezpečenstvo 
škody na objednávateľa, musí objednávateľ uplatniť u zhotovi teľa bezodkladne potom, čo 
ich zistil. 

Objednávateľ je povinný vady, ktoré má dielo v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo 
škody na objednávateľa, bez zbytočného odkladu po ich zistení oznámiť zhotoviteľovi. V 
oznámení o vadách, ktoré m á dielo v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo škody na 
objednávateľa, musí objednávateľ vady špecifikovať (opísať a uv iesť , ako sa prejavujú) a 
uviesť, aký nárok z týchto vád si uplatňuje. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje, vyjadriť sa k reklamácii objednávateľa, k torú objednávateľ musí 
uplatniť u zhotoviteľa písomne do 15 dní od zistenia vád, ktoré m á dielo v okamihu, keď 
prechádza nebezpečenstvo škody na objednávateľa, bez zby točného odkladu, najneskôr 
však do 7 kalendárnych dní po doručení správy o vadách diela, k to ré m á dielo v okamihu, 
keď prechádza nebezpečenstvo škody na objednávateľa. 

Článok V I I I . 
Zodpovednosť za škodu 

Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinná 
nahradiť škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže preukáže, že porušenie 
povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

Článok I X . 
Doba platnosti zmluvy 

Táto zmluvy sa uzaviera na dobu určitú, a to na 6 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej 
účinnosti najneskôr však do 31.10.2014. 

Článok X . 
Zmluvné pokuty 

1. Pre prípad porušenia zmluvných povinností zhotoviteľa si zmluvné strany dohodli 
zmluvné pokuty, a to nasledovne: 

• ak zhotoviteľ odovzdá dielo uvedené v tejto zmluve po dohodnutom termíne, 
dostane sa do omeškania; zhotoviteľ je povinný zaplatiť objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 0,05% denne z celkovej ceny diela uvedenej v článku 
I V . tejto zmluvy za každý, aj začatý deň omeškania. 

• ak zhotoviteľ nezačne s odstraňovaním vady a nedorobkov brániacich riadnemu 
užívaniu diela v dohodnutom čase, je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05% denne z celkovej ceny diela uvedenej v článku I V . tejto 
zmluvy za každý, aj začatý deň omeškania. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 
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• ak zhotoviteľ neodstráni vadu a nedorobky brániace riadnemu užívaniu diela 
v dohodnutom čase, je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05% denne z celkovej ceny diela uvedenej v č l á n k u I V . tejto zmluvy za 
každý, aj začatý deň omeškania. 

2. Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinná 
nahradiť škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže preukáže, že porušenie 
povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť . 

3. Vznikom povinnosti zhotoviteľa zaplatiť zmluvnú pokutu ani j e j skutočným zaplatením 
nie je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody, k t o r á m u vznikla porušením 
povinnosti zhotoviteľa a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená. 
Zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. 

Článok X I . 
Odstúpenie od zmluvy a úhrada súvisiacich n á k l a d o v 

1. A k sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto zmluvy, 
alebo v zmysle Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, môže oprávnená 
strana od zmluvy odstúpiť, pokiaľ to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez 
zbytočného odkladu, najneskôr však 15 dní po tom, ako sa o porušení dozvedela. Za 
podstatné porušenie zmluvy sa považuje : 

• omeškanie zhotoviteľa s vykonaním a odovzdaním diela o viac ako 20 dní. 
• preukázateľné nekvalitné vykonanie diela zavinené zhotovi teľom. 
- omeškanie objednávateľa s úhradou ceny diela o viac ako 60 dní s výnimkou 

článku V I . ods. 3 tejto zmluvy, 
• neprevzatie diela objednávateľom ani po dodatočnej lehote 10 dní poskytnutej 

zhotoviteľom. 

2. Objednávateľ je oprávnený písomne odstúpiť od zmluvy v pr ípade , ak dôjde k zmene cien 
výkonov opatrení v rámci realizácie diela jednostranným úkonom zhotoviteľa 
a objednávateľ s takouto zmenou cien nesúhlasí. Musí tak však urobiť bez zbytočného 
odkladu po tom, ako obdržal písomné oznámenie zhotoviteľa o tejto zmene, najneskôr 
však do 7 dní odo dňa doručenia oznámenia zhotoviteľa o tejto zmene objednávateľovi. 

3. Táto zmluva zaniká dňom písomného odstúpenia jednej zmluvnej strany. Účinky 
odstúpenia nastávajú dňom doručenia takéhoto prejavu vôle oprávnenej strany druhej 
zmluvnej strane. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných 
strán zo zmluvy, okrem nárokov na zaplatenie ceny diela odovzdaného diela, nárokov na 
úhradu spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie 
a úroky, ako aj nárok objednávateľa na bezplatné odstránenie zistených vád podľa 
podmienok tejto zmluvy. 

4. Každá zo zmluvných strán môže odstúpiť od zmluvy, ak bude zahájené konkurzné 
konanie na majetok druhej zmluvnej strany. 

5. Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti podľa článku IX tejto zmluvy možno túto 
zmluvu ukončiť : 

a) Kedykoľvek p ísomnou dohodou zmluvných strán. 
b) Písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán. 
c) V prípade legislatívnych zmien, týkajúcich sa predmetu tejto zmluvy. 
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6. V prípade ukončenia zmluvy výpoveďou podľa ods. 5 tohto č l á n k u zmluvy sa zmluvné 
strany dohodli, že výpovedná lehota je jeden mesiac a z a č í n a plynúť prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola v ý p o v e ď doručená druhej 
zmluvnej strane. 

7. Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, m u s í byť doručené druhej 
zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod ods túpen ia , inak je neplatné. 

8. Výpoveď tejto zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť do ručená druhej zmluvnej 
strane, inak je neplatné. 

Článok X I I . 
Doručovanie 

Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi účastníkmi touto 
zmluvou sa doručujú: 

a) poštou, 
b) treťou osobou oprávnenou doručovať zásielky, 
c) osobne. 

2. Písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi účas tn íkmi touto zmluvou sa 
doručujú doporučene na adresu účastníka uvedenú v tejto zmluve. Každý účastník je 
povinný oznámiť druhému účastníkovi každú zmenu svojho s íd la podľa zásad uvedených 
v tomto článku do troch dní odo dňa zmeny sídla. 

3. Ak účastník neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, považuje sa 
písomnosť po troch dňoch od jej vrátenia odosielateľovi za doručenú a to aj vtedy, ak sa 
adresát o tom nedozvie. Všetky právne účinky doručovaných p ísomnost í nastanú v tomto 
prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje za doručenú. 

Ak účastník neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, je odosielateľ 
povinný opakovane doručiť písomnosť na adresu účastníka zapísanú v obchodnom registri 
alebo inom registri. Pri takomto doručení platí v celom rozsahu ods. 3. tohto článku. 

Článok X I I I . 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany dohodli, ako podmienku platnosti tejto zmluvy, ako aj jej prípadných 
dodatkov, p ísomnú formu a dohodu o celom obsahu podpísanú obidvomi zmluvnými 
stranami. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto zmluvou, ako aj 
záväzkové vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa budú riadiť príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka Slovenskej republiky a ostatnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, bez použitia kolíznych noriem. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú počas doby trvania záväzkového vzťahu vzniknutého z tejto 
zmluvy oznamovať si navzájom všetky nové skutočnosti a zmeny dôležité pre tento ich 
zmluvný vzťah bez zbytočného odkladu. 

1. 

O 

4. 
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4. A k sa akékoľvek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dôs ledku jeho rozporu s 
právnymi predpismi SR a ES, nespôsobí to neplatnosť celej zmluvy o dielo. Zmluvné 
strany sa v takomto prípade zaväzujú bez zbytočného o d k l a d u nahradiť neplatné 
ustanovenie zmluvy novým platným ustanovením tak, aby b o l zachovaný účel tejto 
zmluvy a obsah jej jednotlivých ustanovení. 

Akékoľvek spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo z p r ávnych vzťahov vzniknutých na 
základe tejto zmluvy, budú zmluvné strany riešiť p redovše tkým vzájomnou dohodou. V 
prípade ak k vyriešeniu sporu nedôjde vzájomnou dohodou, j e k to rákoľvek zo zmluvných 
strán oprávnená podať návrh na súd na vyriešenie vzniknutého sporu. 

Ak sa pri počte dní v tejto zmluve výslovne neuvádza, či sa j e d n á o deň „pracovný" alebo 
„kalendárny" má sa za to, že sa jedná o „kalendárny deň". 

Táto zmluva, všetky jej číslované prílohy alebo dodatky k nej sa vypracúva v 4 
vyhotoveniach, z ktorých zhotoviteľ obdrží jedno vyhotovenie a objednávateľ 3 
vyhotovenia zmluvy, pričom každé vyhotovenie má platnosť or iginálu. Zmluvné strany 
sa dohodli, že neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha č . 1. 

Účastníci zmluvy týmto vyhlasujú, že túto zmluvu si prečítali , je j obsahu porozumeli a 
zmluva zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôli, uza tvára jú j u dobrovoľne a na 
znak súhlasu s jej obsahom j u podpisujú. 

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma z m l u v n ý m i stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v "Cen t rá lnom registri zmlúv" 
http://www.crz.gov.sk/. 

Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú : 
Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu zmluvy. 

anskej Bystrici, dňa £ľ.L..^H v dňa Ät!?É\]^ 
zaťOb ednávateľa za Zhotoviteľ/9 

generálny riaditeľ Lesy SR, š.p. 
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Príloha č. 1. - Špecifikácia predmetu zákazky - predmetu zmluvy 

L
ok

al
ita

 č
. 

Lokalita názov NPR,PR časť (územie obhospodarovateľa, vlastníka) 

ča
sť

 z
ák

az
ky

 

počel FL prevádzkovaných za 
sezónu a lokalitu v ks (činnosť 
podkômikového pozorovateľa) 

Výroba a asanácia lapákov L, n. a 
pripadne III. série podľa STN 48 

2711 

cena za 
predmet 

zmluvy (časť 
predmetu 

zákazky)v 
EUR bez 

DPH 

cena za predmet 
zmluvy (časť 

predmetu 
zákazky) v 

EUR s DPH (20 
%) 

L
ok

al
ita

 č
. 

Lokalita názov NPR,PR časť (územie obhospodarovateľa, vlastníka) 

ča
sť

 z
ák

az
ky

 

a b 
I 

c d 
I 

cena za 
predmet 

zmluvy (časť 
predmetu 

zákazky)v 
EUR bez 

DPH 

cena za predmet 
zmluvy (časť 

predmetu 
zákazky) v 

EUR s DPH (20 
%) 

L
ok

al
ita

 č
. 

Lokalita názov NPR,PR časť (územie obhospodarovateľa, vlastníka) 

ča
sť

 z
ák

az
ky

 

množstvo j . c. 
I 

množstvo j . c. 
I 

cena za 
predmet 

zmluvy (časť 
predmetu 

zákazky)v 
EUR bez 

DPH 

cena za predmet 
zmluvy (časť 

predmetu 
zákazky) v 

EUR s DPH (20 
%) 

X. NPR Klenovský Vepor 
Lesy SR š.p., OZ Rimavská Sobota 8 

10 25,00 250,00 3 30,00 90,00 
515,00 618,00 

XI. PR Čertová dolina 
Lesy SR š.p., OZ Rimavská Sobota 8 

10 17,50 175,00 0 0,00 0,00 
515,00 618,00 

Spolu 20 425,00 3 90,00 515,00 618,00 
Legenda pre vysvetlenie obsahu daného výkonu 

Tu sa rozumie, že podkômikový pozorovateľ (Pp) roznesie feromonové lapače (FL) do terénu, osadí na drevené rámy (pokiaľ sú drevené rámy 
poškodené, opraví alebo vyrobí nové),vloží prvú sériu feromon.odpamíkov (FO) a následne vykonáva monitoring v zmysle STN 48 271L Pp zároveň 

Stĺpce F,G,H Počet F L prevádzkovaných za vo svojej činnosti vyhľadáva chrobačiare (stromy atakované podkôrnym hmyzom) a viditeľne ich označí. Vedie evidenciu počtov odchytu, odchytený 
(a,b) sezónu a lokalitu v ks podkôrnik.hmyz (PH) účinne likviduje. Po sezóne vypracuje správu o výsledku účinnosti opatrení a deaktivuje FL (zabezpečenie proti poškodeniu 

nepriazňou zimy). 

založenie, prevádzka a asanácia 
Stĺpce I,J,K lapákov I. II . a m . série s 

(c,d) priblížením na OM v zmysle 
STN 48 2711 

Tu sa rozumie, príprava klasických lapákov L , II. a III. série z vyťažených stromov (stromy sa ťažia z plochy, kde sa vykonávajú dané opatrenia a 
sú pre PH ešte atraktívne)v zmysle STN 48 2711. Po splnení účelu pre ktorý sa vyrobili, uvedené lapáky sa účelne deaktivujú asanáciou (odkôrnenie 
a spálenie napadnutej kôry) STN 48 2711. 


